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»MURASZOMBAT ÉS V ID É K E -

Felső- remete, Kovászna, M ftkkos jám osi .  M ező -  
homok és Tiszacsoma k ö zség ek b ő l .  U n g  v á r m e g y é 
ben a nagybereznai, p e rec sé n y i ,  u n g v á r i ,  s z e r e d n y a i  
és szobránci j á r á s  k ö zség e ib ő l ,  v a l a m in t  U n g v d r  
városból, továbbá Ze m p lé m ,  S á r o s ,  S zep e s ,  A bau j .  
Qömörvármegyék r u s z in l a k ta  k ö zség e ib ő l  s z á r 
mazó eg y é n ék  h a l a d é k ta l a n u l  ( k ó r h á z  k ez e lé s b en  
lévők f e lg y ó g y u lá s  u tán )  T o r d á s r a  (vasú t i  á l l o m á s  
M a r to n v a s s a s  Ruszina)  p ó tz á s e ló a l jh o z  u tb a m d i-  
tandók. *

Nyilttér.*)

K ö s z ö n e t  n y i l v á n í t á s .

M indazok ,  kik szeretett nőm elhunyta 
a l k a lm á v a l  akár személyes megjelenésükkel, 
a k á r  i r á sb a n i  részvétüket kifejezve fájdalmun
k a t  enyh í ten i  szívesek voltak, fogadják ez 
u tó n  is hálás köszönetünket.

Heuberger Simon 
és családja.

•) E rovatban közlöttekért a szerkesztőség felelősséget 
nem vállal.

P Á R T  Ü G YE  K .

Szerdán, julius 30-án este 6 órakor a 
Dobrai szálló nagytermében 

n ö g y ü lé § t
tartunk, a következő' programmal: A Ta
nácsköztársaság és n proletár nők. Elő
adó: Pollák Károly.

Proletárasszonyok! Megjelenéstekkel 
igazolnotok kell, hogy eddig Ti a legna
gyobb elnyomatásban szenvedtetek és csak 
a Tanácsköztársaság kereteiben történhetik 
meg a proletárasszonyok általános felsza 
badulása.

Elvtársi üdvözlettel:
a in uraszotn bati szociá I ista - ku rn ni un is ta 

m un kasok párttitkársága.

és napszátnostiők, mező- és erdőőrök, hogy 
julius 31-én délután 6 órakor Hetzel elv
társnál (Párttitkárság, Dobrai szálló) okvet
len jelentkezzenek.

,4 m uraszom bati szociáIista-koutm u- 
ni.-ta m unkások párttitkórsága.

S z a k sz e rv e z e ti ü gyek .
' A  m u r a s z o m b a t i  ke re sk ed e lm i  a l k a lm a z o t t a k  

ju l iu s  2 2 - é n  d é lu tán  6 ó r a k o r  m e g a la k í to t t á k  it teni 
s z a k c s o p o r t j u k a t  és  s a j á t  k eb e lü k b ő l  a k ö v e tk ező  
v ez e tő ség e t  v á l a s z to to t ták  m e g :  e l n ö k :  H irsch l  
K á l m á n ;  t i t k á r :  H o f fm an a  M a n ó ;  p é n z t á r o s .  V ály i  
Z s ig m o n d .  Ezen s z a k c s o p o r t  v ez e tő s é g e  ezennel  
fe lh ív ja  a  M u r a s z o m b a t o n  l a k ó  és  fo g la lk o z t a to t t  
k e re sk ed e lm i  a l k a lm a z o t t a k a t ,  ak ik  m é g  sze rv ez v e  
n in c se n ek ,  ho g y  ju l ius  2 9 -én  es te  t> és  8 ó r a  k ö 
zö t t  a  s z a k c s o p o r t  h e ly i s ég eb en  ( P e te rk a  v endég lő )  
V ály i  e l v t á r s n á l  j e len tkezzenek .

Az ifjúmunkások m u r a s z o m b a t i  s z a k s z e r 
vezete ez en n e l  fe lhívja  a  M u r a s z o m b a t o n  la k ó  es  
fo g la lk o z t a to t t  i f jú m u n k ás o k a t ,  ak ik  m é g  sze rv ez v e  
nincsenek, h o g y  jul ius 30 án  es te  7 éá 9 ó r a  k ö 
zö t t  az  I f jú m u n k á s o k  s z ak s ze rv e ze t én ek  h e l y i s é g é 
ben ( P é te r k a  vendég lő )  N orcs ics  e lv t á r s n á l  je len t 
kezzenek. i

A muraszombati szocialista-kommunista 
munkások nát Uitkúrsnga.

F e lh ív á s .  |
, Felhivntnak a Muraszombaton és kör

nyékén foglalkoztatott, még szervezetlen 
földmunkások, földmunkásnők, napszámosok

RENDELETEK
18—4 5  é v e s e k  la js tro m o 

z á s a .
A Forradalmi Kormányzótanács C!X. számú 

rendelek' értelmében minden magyar honos dol
goz«) férfi annak az évnek január 1 -töl, melyben 
18-dik életévet eleri s annak az évnek végéig, 
melyben 45-dik életévet betöltötte, védköteiezettség 
alá esik *

A rendelet alapián a Hadügyi Népbiztosság 
a vármegye területén a védkötelesek lajstromozását 
10729 F.ln. 6 1919. sz. rendeletével elrendelte.

A iHjstromozásra való jelentkezésre  
kötelezve van: minden dolgozó íéifi, ha magyar 
állampolgár.

A lajstromozás Muraszombatban, a községház 
tanácstermében J. e. 8 12 óra közt az alábbi
terv szerint fog végrehajtatni.

1919. julius 31-én Muraszombat község, 
Muraszombat vidéki, mártonhelyi, urdombi és 
pártosfalvai ;

1919. augusztus l-én bodóhegyi, battyándi, 
műszavai, péterhegyi és totkereszturi ;

1919. augusztus 2-án a cscndlaki, vashideg- 
kuti, perestói, szarvaslaki és felsölendvai körök 
községei ;

Ezen rendelet a községekben legelterjedtebb 
módon azonnal közhiréteendö s külön nyomaték- 
kai figyelmeztetendök a megjelenésre kötelezettek 
az elmaradásból reájuk háramló súlyos követ
kezményekre.

Községi Direktóriumok a lajstromozás alá 
kerülőket jelentkezésre hívják fel, Írják össze, s az 
összeiiást a községi direktóriumok egyik tagja a 
lajstromozás napján hozza magával.

A lajstromozandók személyazonosságát a 
községi direktóriumi tagok igazolják ez okból ki
zárólag azon községekből, honnan lajstromozandók 
fognak megjelenni, a direktórium egy tagja feltét
lenül megjeleni köteles.

A közétételi elismervén veket a lajstromozás 
alá kerülők számáról szóló jelenlesek kapcsán 
határidőre okvetlen terjesszék b:.

Muraszombat, 1919. julius hó 2ö-én.

Akik jelen rendeletnek eleget nem 
tesznek, karhatalommal lesznek a városból
eltávolitva.

Muraszombat, 1919. julius hó 23-án
Csuvara Mihály sk. Dr. Stein Ernámtól sk
3 belügyi népbiztosság a vörösörség omz. fíparan- 
Uljhatalmu megbízotti«. nokság megbízott]«. *

Benkő István sk.
politikai megbízott.

Kováts György sk. Nagy Kálmán sk
dir. tag. dir. tag.

P a r a n c s .
Elrendelem, hogy akinek birtokában 

kerékpár vagy kerékpárfelszerelés van, hogy 
azt 48 órán belül a vörösörség járás- 
parancsnokságnál (Szápáry kastály II. em) 
haladéktalanul jelentse be, mert ellenkező 
esetben a forradalmi törvényszék elé lesz 
állítva.

A környékbeliek p e d ig  je le n  parancs
megjelenésétől számított 14 napon belül 
kötelesek kerékpárjaikat és felszerelésükéi
bejelenteni.

Muraszombat, 1919. julius 18.
Dr. Stein Emánuel s. k Némethy Béláik.

az orsz. főparancsnokság vörősőr járásparaactaoL

LEGÚJABB
(M. T. 1. sürgönyjelentése, julius 25.) 

A mai párisi és angol lapokat nagy részi 
a komoly fordulatot vett angol bányamun
kás sztrájkról szóló jelentések töltik bt 
Jorkshierben azon a 200.000 emberen kívül, 
akiket a tegnapi jelentések emlitettek, további 
5(1.000 munkás sztrájkol, akik a bányát 
fentartása körül szükséges szivattyú munkát 
látták el. Lojde George az alsóházban Iri- 
jelenfetíe, hogy 85 bányaműnek a szivattyú 
telepje üzemen kívül van, 35-ben pedig i 
tisztviselők látják el a szolgálatot, 22-ben 
sikerült többé kevésbbé megegyezést létesí
teni. Három bányát elöntött az ár, toifábbi 
tizenkettőt pedig egy-két nap alatt viz alá 
kerül. A miniszterelnök kijelentette továbbá 
hogy a kormány a szivattyúk mellett szol
gálattételre tengerészeket küldött ki.

Kovács György s. k.
direktóriumi tag.

Bunkó István s. k.
belügyi megbízott,

M u ra s z o m b a t t e h e r m e n t e 
s í té s e .

Hogy megakadályoztassek az ingyen- 
élőknek a muraszombati tartózkodásuk, el
rendeljük, hogy mindenki, ki Muraszombatra 
érkezik 24 órán Íréiül a vörösörség járás- 
parancsnokságánál jelentkezzen és igazolja 
az itt tartózkodásának alapját és célját.

Muraszombaton csakis igazolt idege
nek tartózkodhatnak, kik megbízatással vagy 
más igazolt okból kifolyólag avagy az 
Országos Lakáshivataltoi Budapest teher
mentesítése végett ide lettek irányítva és ' 
ezt igazolni tudják.

A hivatalos küldetésben lévök élelme
zési jegyükért a direktórium gazdasági hi- j 
vatalában jelentkezzenek

A  S A J T Ó  A L A T T !

K ét hét a la tt kapható!

40 fillér.Muraszombat, 1919.
^  - " IL ......

Harmlnczötödik évfolyam 21. szám. Vasárnap,'augusztus hó 10.

E L Ő F I Z E T É S I  ÁR:
Egész évre 20 kor., fél évre 10 kor., negyedévre 5 kor,, 

egyes szám 40 fillér.

Kéziratok, előfizetési és hirdetési pénzek és reklamáeziók : 
a iap szerkesztősége, illetve kiadóhivatala czitnére 

küldendők.

Tanitók és jegyzők részére egész évre 15 korona.

HirJetési díj: minden szó ára 80 fillér.
Ennek megfelelően számítjuk n terület hirdetést. A vastag bet fis 
és aláhúzott szavak kétszeresei számíttatnak A korlátozás-

M E G J E L E N I K  M I N D E N  V A S Á R N A P .  hoz való jo gu n k* fenntartjuk.

Nytlttér so ra  4 korona.

T á rs a d a lm i, g a z d a sá g i é s  
p o lit ik a i  h e ti la p

A rend
és a nyugalom a legfontosabb minden át
alakulásnál. Már évek óta a legképtelenebb, 
a legszédületesebb megrázkódtatásoknak 
van kitéve ez a szerencsétlen impejalisták, 
kapitalisták és boisevikiek által egyaránt 
meggyötört ország.

Az események, a megrázkódtatások 
minden képzeletet átrontó zuhataga eltom 
pitotta, eidurvitotta az idegeket; idegessé és 
durvává tette az embereket úgy, hogy 
azok lépten-nyoinon fölösleges goromba 
Ságokkal nehezítik meg egymás amúgy is 
keserves életét. A hirtelen váltakozó nagy 
horderejű eseményláncoiatok a pattanásig 
feszítették a húrt a lélek hegedűjén. Csak 
nagyon kevesen voltak, akiknek az ideges
sége és durvasága oda deteriuinálódott, 
hogy embertársaival objektíve érintkezhetett.

Most, az utolsó 4 —5 hónap viharos 
eseményei szédületes lendülettel fokozták 
ezt az izgalmat, nyugtalanságot, bizonytalan
ságot mindenhol. A pénzkrizis, az áruhiány, 
nagyobb városokban az egyre fokozódó 
éhség, valamint mindenhol az ezekkel szem
ben dühöngő rettenetes terror csaknem az 
őrület karjaiba sodorta a polgárságot és 
munkásságot egyaránt.

Az eszme a szocializmus fenséges 
igazságát egy pillanatra sem tehetjük vita 
tárgyává. Szomorú tény azonban az, hogy 
akkor használták fel ezt a meggyötört 
országot kísérleti nyúlnak a tanácsrendszer 
az Hntcmacionálé« érdekében, amikor 
mint Kun Béla is beismerte -t- a világ 
munkássága nem elég érett, nem eléggé 
felvilágosodott és képzett ahhoz, hogy az 
uralmat a kezébe vegye. Nem tarthattuk 
magunkat — mint bolsevik! állam — el
szigetelten, egy maroknyi néppel, a kapita
lista óceán hullámai között. Ezt már hónapok

gikus magatartása törheti le. Nem szabad 
eltűrni az időelőttireaktió legkisebb meg
nyilatkozását sem, mert minden ilyen momen
tum alkaimas arra, hogy az amúgy is \ 
labilis közrendet felborítsa.

Jegyezze meg magának mindenki, 
hogy nem ő van hivatva arra, hogy ön
kényesen a múltért bárkit is felelősségre 
vonjon, valamint a bekövetkezendő dolgo
kat fiók-Konrádok és nieliényzseb Weker- 
lék szisztémája szerint irányítsa ! [

A járási tanács megbízásából az intéz
kedési jogot az egész járás terűidére ki 
tcriedőleg a mai napon átvettem.

A békés fejlődésre való átmenet legelső 
feladata a rend és a nyugalom biztosítása. 
Ennek érdekében kérve kérem a lakosságot, 
hogy a közbiztonsági közegekkel karöltve 
igyekezzék a közbiztonságot megóvni.

Elrendelem , hogy az italm érő  
helyisegek (vendéglők, kávéházak) esti 
1 üO órakor zárassanak, esti iO órán  
túl az utcán való tartózk odás tilos

Hivatalos ügyekben és halaszthatatlan 
magánügyekben a legk ivéteieseb b  e s e 
tekben esti iO órán tűi való kint 
tartózkodásra a járásp ara tcsn ok sag  
ad engedélyt. Este 10 órán túl mindenféle 
zenélés a legszigorúbban tilos.

A szesztila lom ra az eddigi ren d 
szabályok továbbra is érvényben  
vannak.

Csoportosulás tilos.
Aki bármi ürügy alatt a nyugalom 

megzavarására törekszik, vagy a rendel- . 
kezések ellen vét a rögtön itélö  b róság  
ele áliittatik.

M u r a s z o m b a t .  1919.  évi a u g u s z t u s  6.
HORVÁTH PÁL

főszolgabíró.

óta érezte mindenki! Akárhogy leplezte, 
akárhogy tagadta! Érezte a munkás, a 
polgár, a vörös katona és politikai meg
bízott egyaránt; csakhogy mindegyik más 
és más formában közölte érzelmeit.

A lényeges és mindnyájunk szempot- 
jábót a legfontosabb most mái csak az, , 
hogy ne idegeskedjünk, ne vágjunk a 
szükségszerűen amúgy is bekövetkezendő 
események elébe, mert az ilyenkor feslö és 
nyiladozó anarchiát csak a józan és fegyel
mezett többség abszolút nyugodt és ener- j

Beiratások a muraszombati 
polgári iskolába.

A m u r a s z o m b a t i  á l lam i  p o lgá r i  fiú- és  le á n y 
is k o lá b an  az 1 9 1 9 - 2 0 .  tanévre az a láb b i  s o r r e n d 
b en  i r a tk o zh a tn ak  be a  n ö v e n d é k e k :  szept .  I10
2 án  d. e. a  f iúiskola I. o sz tá ly á b a  d. u. a  l e á n y 
isko la  I o s z t á l y á b a ; szept .  h o  3 án  a fuuskola  
II o s z tá ly áb a ,  d é lu tán  a  le án y is k o la  II. o s z t á l y á b a ; 
szept .  4 -én  a  f iúiskola III. o s z t á l y á b a ;  szept .  5 -en  
« f inUknla IV. o s z tá ly á b a .  A s íü lö k  é s  a  tan u ló k

késede lm ezésükke l  csak  sa já t  m a g u k n a k  ártanak.
A polgá r i  iskola 1. o s z tá ly á b a  azon tanulók 

vehe tők  fel, akik életük  10. évét  be tö l tö t ték  és az 
elemi iskola IV. o sz tá ly á t  s ike r re l  e lvégezték .

A b e i ra tá s n á l  minden t a n u ló  szü lő jének  vagy 
g y á m já n a k  k ísé re tében  s zem ély esen  tartozik meg
je lenni .  mely a l k a lo m m a l  minden t a n u ló  köteles 
az ig a zg a tó n a k  a  köve tkező  o k m á n y o k a t  bemutatni:
1. e lőző  évi b iz o n y í tv á n y á t ,  2. s zü le tés i  b iz o n y í t 
v á n y á t ,  3. u j r a o l tá s i  b iz o n y í tv á n y á t .

Ezen o k m á n y o k  nélkél senk i t  sem fogunk • 
felvenni.

A b e i r a tá s k o r  f izetendő d i j a k : eg é sz  évi tan
díj 20 k o ro n a ,  b e i ra tá s i  dij 3 k o r o n a ,  könyvtár, 
ér tes í tő  dij 1 — 1 k o r o n a ,  k i r á n d u lá s i  a l a p  javára
1 k o r o n a ,  ö s sz es en  26 k o r o n a .  T in ta ,  szivacspénz
2 k o r o n a  40 fillér. A tandíj  ké t  részletben is fizet
hető ,  mely  es e tb en  10 k o r o n a  beiratáskor, 10 
k o r o n a  f e b r u á r  l én esed ék es ,  a mellékdíjak azon
b an  b e i r a tá s k o r  fizetendők.

A tandfj e le n g e d é s é é r t  fo ly a m o d ó k  kérvényü
ket V a v á r m e g y e  ta n fe lü g y e lő sé g éh ez  címezve, 
s zeg én y ség i  b iz o n y í tv á n n y a l  felszerelve ,  a beiratás
kor  n y ú j t sá k  be .  . , ,

T a n te r v k ü lö n b ö z e t i  é s  magánvizsgálatok szep
t e m b e r  l - é n  d. e. 8 ó r a k o r  tartatnak meg.

Az e lő a d á s o k  k ezde te  a  b e i r a t á s k o r  fog kö
zöltétől.

Kováts György,
igazgató.

Kormányrendeletek 
az államformáról és a politikai 

amnesztiáról. ^
A magyar kormány szombaton három

rendeletét adott k i; egyet az államformáról, 
egyet a jogfolytonosság biztosításán!), a . 
harmadik pedig a politikai foglyok meg-J 
kcgyehnezéséről. Az első rendelet igy szól:

Magyarország államformája: népköz- 1 
társaság.

Ennélfogva a magyar állam hivatalos 
megjelölése: „Magyar Népköztársaság“ ; 
a kormány megjelölése pedig: „A Magyar 
Népköztársaság kormánya."

A jogfolytonosság biztosításáról szóló 
rendelet tartalma már ismeretes.

A politikai amnesztiáról szóló rendelet 
a következő:

Bűnvádi eljárás, amely 1919 március 
21 és augusztus 2. napja között eltelt idd 
alatt elkövetett politikai természetű cselek
mény miatt indult meg, megszüntetendő. 
Ilyen cselekmények miatt előzetes letartói
tatásban levőket szabadlábra kell helyezni.

ha az ügyben már büntető ítéletet 
hoztak, a büntetést elengedik és az ítélet*



M U R A S Z O M B A T ,  1919._________ ______ _
p jp 1' /
i , z fűződő minden jogkövetkezmény el
ír yészlk. Azokat a politikai foglyokat, akik 
í izetben vannak, anélkül, hogy ellenök 
’ Invádi eljárás indult volna meg,, szabad- 

bra kell helyezni.
A rendeletet 'az igazságügyminiszter 

íjtja végre.
Mind a három rendeletet Peidl Gyula j 

iniszterelnök szignálta.

H Í R E K
- ■>$'-

íajzok a homokban.
1019-ik n aptari óv  julius hóna]) vegan 

élünk. Magyarországon mindenhol még erős, 
szilárd h tanácsköztársaság kormánya a 
maga mindont elsöprő os letörő terrorjával. 
Csak ugv repülnek a jelszavak, csatok tál
tosok, amelyok közül a  „letartóztatom".
* kerék betörotem* cimü kedveskedések még 
a legszelídebb megszólítási módozatok közé 
tartoznak. Az intézőbizottság szorgalmasan 
működik; talon most közmegelégedésre.

y  Augusztus l én meginog a tanácskor
mány és menthetetlenül bukik, helye t  át- 
a d v a  igv szociáldemokrata kormánynak. 
A jelszavak, csatakiáltások elenyésznek a 
bolseviztnus alkonyának a ködéhen; az 
eszméktől, az osztály gyűlölettől vérvörös < 
emberek egy része, az. igazi, a meggyöző- 
désos szocialisták szótlanul visszavonulnak 
a magánélet csendjébe, mint olyanok, okik- 

. nek álláspontját és politikáját u bekövet
kezett események egyelőm nem igazolták. 
A többiek lassan, fokozatossali rózsaszirüek, 
majd később az órák alatt, erő események 
hatása alatt szürkék, színtelenek lesznek. 
Pillanatonkint érkeznek a hírek, jelentések, 
amelyok volt vezető emberek idő előtti le
mondásáról, elhalványulásáról számolnak be. 
Ilyen gyarlók ilyen szürkék az emberek; 
ennyire nem tudják megmászni azokat a 
morális magaslatokat, amelyre mindenki
nek fel kellene emelkednie. Igv fest egy 
ország politikai és gazdasági átalakulása a 
XX. században. (m. o.)

»MURASZOMBAT É S  VIDÉKE^

— Esküvő. Sebők Sarolta és Saáry | 
Elemér oki. mérnök aug. hő 9-én tartják 
esküvőjüket Kiskunfélegyházán.

—  A főszo lgab író  á t t e t t e  a  te l je s  közigaz
g a t á s t .  A k o m m u n is ta  k o rm á n y  b u k á s á v a l  eg y id e 
jűleg te rm észe te sen  m e g sz ű n tek  az ö s sz es  szervei  
is. így a  k ö z ig azg a tás ,  am e ly e t  a  d i r e k tó r iu m o k  
a fő szo lg a b iró ság o k  kezeiből kivettek,  ismét  a  
f ő s so lg ab i ró s ág o k  h a t á s  és  m u n k a  k ö re  lesz . Itt | 
M u r a s z o m b a t b a n  is á tv e t te  H o r v á th  Pál  föszo lga-  j 
b iró a  köz igazga tás i  ü gyek  in tézését .  Az in t éző 
b izo t tság  legu tóbb i  tag ja i  a legutolsó perc ig  a leg
n ag y o b b  odaadással és  körültekintéssel teljesítették
a közérdekében vállalt kötelességüket.

El távozott  a  Budapestről k irendel t  k a r h a 
talom. A Budapestről kirendelt cirka 50 emberből 
álló, a volt Vörösőrség kereteibe tartozó karhata
lom, amely négy héten keresztül tartózkodóit 
Muraszombaton, csütörtökön reggel kiindulási he
lyére, Budapestre visszautazott. A közrend és 
nvugaloin telelt most Némethy Bela járásparancs
nok megeiösiteit karhatalma őrködik.

Feloszlik a vorösürseq .  A kommunista 
kormány lemondásával egyidejűleg az ej szocialista 
kormány intézkedett, hogy azok a karhatalmi ala
kulatok, amelyek a közelmúltban a »Vörösörség - 
ben olvadtak össze, ismét különváltál] végezzék 
funkciójukat. így kialakul a c.sendörség, rendőrség 
és határrendörség. Az átszervezés, illetve átcso
portosítás most van folyamatban és csak rövid 
idő kérdésé az alakulatok rendezése és további 
működése.

— V égzetes sz er en csé tíe n seg  
játék  közben. Boros László 11 éves 
budapesti középiskolai tar.uió nyaralni jött 
Muraszombatba nagybátyjához Boros Benő 
kávéháztulajdonoshoz. A kisfiúnak hiányzott 
a megszokott gyermektársaság és a ieg- 
képtelenebb dolgokul próbálta az unalmat

’ elkergetni. így történt, hogy f. hó 3-án este 
felé egy fel nem robbant schrapnell löve
déket vett le a szekrény tetejéről, ahol az 
eddig mint , dísztárgy" feküdt, kivitte az 
udvarra, ahol a kupakját egy reszelővei 
reszelni kezdte. A veszedelmes játékot a 
hazbeliek közül senki sem vette észre és 
igy történt azután az a megdöbbentő 
szerencsétlenség hogy a lövedék óriási 
detonációval felrobbant és a kisfiút rögtön 
megölte. A rögtön segítségül hívott orvos, 
már csak a beállott halált konstantálhatta. 

j Az ilyen és ehhez hasonló szerencsétlen
ségek egész sorozata rakódott össze azóta, 
amióta a háború ezernyi emberpusztitó
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TÁRCA
Tavasz.

Irta . M atlsz Oszkár.
(Folytatás.)

Amint nőt t  Milku, az o n k ép en  fakul tak  le lk ű 
ién a  m úl tak  emlékei ,  a p r ó b b  s z o m o r ú s á g o k  Imik 
zinei. H a  n ag y o n  h o m á ly o s -  foga lm ai  voltak is 
ir ról ,  h o g y  nem ta r tozik  a  szépek közé, de azt 
lem hit te  v o in a  el, m ég  h a  n ag y o n  k o m o ly an  is 
t szemébe m ondják ,  hogy  mily v is sza tasz í tó an  
•sunya.

A lá n y o k  a v a r r ó m ü h e ly b e n  m á r  a  negyedik 
idva r ló ju k o n  is tú lad tak ,  am ik o r  Milka m ég  sem -  
nit sem tudot t  a  sze re lem rő l ,  t i ltott ö le lésekről ,  
opva kapott és ad o t t  csókokró l .

Egyszer aztán valami mulatságot rendeztek 
íz ifjak. Pialal kereskedő, iparos legények. A 
'arrómühelyben is megfordult két félszeg modorú j 
fju, rosszul szabott fekete kabátban, bizonytalan 1 
isztaságu világos kesztyűkkel a kérges kezeiken. í

A pecséttisztitó szaga őrült elkeseredett har- 
:ot vívott az olcsó parfüm illatával a kabátjukon 
», meg a keztyüjükűn is. N

A lá n y o k a t  h ív o g a t ták  valami tánces té ly re ,  
s zö rn y en  dicsé rve  a m u la t s á g u k a t  jó e lő re  is.

Az egyik ifjú, aki legköze lebb  á l lo t t  M i lk á 
hoz úgy m e rő  s zo k ásb ó l  m o n d ta  a  le ány  felé 
f o r d u l v a :

-  O n t  is e lvár juk  k isa s szo n y ,  minden b i
zon n y a l  e lvár juk .

Milka lá n g o ló  szem ekkel  k isér te  ú t j áb an  a 
tá v o zo  ifjút . . . M in th a  v a lam e ly es ,  c s o d á la to s a n  
g y ö n y ö r ű s é g e s  érzé s  s z á n to t ta  vo lna  végig a  lelkét,  
m in th a  ugv érez te  vo lna ,  h o g y  a  n ap  egyedül  
csak  neki sü t  s az u tcasa rk i  kofa g y ö n g y v i rá g a i  
csak  az ö s z á m á r a  b o ru l tak  v i rá g zásb a .

O t th o n  szilaj öle lések  közöt t  csóko l ta  a jkon 
az an y já t  s a b b a n  a  p i l lan a tb an  a r r a  g ondo lt ,  
ho g y  milyen édes  dolog  az, ha  így ö le lhetné ,  
c s ó k o lh a tn á  az t  a  szőke  ifjút, ak i  o ly a n  szépen 
m o n d ta  :

—  K i s a s s z o n y ! minden b izonnyal  . . .
Milka n a g y o n  b o ld o g  volt a  m a já l is t  m e g 

e lőző  n a p o k b a n .  L á z a s  tü re lm e t len ség g e l  készül t  
a m u l a t s á g r a  s é j sz a k á n k é n t  egy  szőke fiúval á l 
modot t .

Uj r u h á t  r ikí tó  kéket v a r r t  m a g á n a k ,  am ivel  
csak még k i r ív ó b b á  tette v ö rö s  h ajcsomóit .
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technikai produktumai a lakosság között 
elszóródtak. Mindezek ellenére senki sem 
hajlandó ezekből a borzalmas esetekből le
vonni a kellő konzekvenciát. Tovább őrzi
mindenki dédelgetett nippjét á kifényesített 
si^irappnellt vagy gránátot Íróasztalán, 
szekrényén vagy valamilyen más helyen, de 
iehetőleg ott, ahol jó sokan fordulnak meg 
és ahol fokozottabb mértékben fennáll az 
a valószínűség, hogy esetleges explozio 
esetén, a robbanásnak megfelelő számú, 
áldozata lenne. Ha véget nem vetünk ennek 
a fanatikus robbanószergyüjtésnek, akkor , 
ezeknek a szomorú híreknek a rovata nem, 
hogy • teljesen megszűnne, hanem növe
kedni fog.

Az idei csép iés  lebonyolítása. A  földmű
velésügyi miniszteriunt földművelésügyi főosztálya 
tudvalévőén hadiérdekbő! a benzin kiutalását kény
telen volt beszüntetni. A csépiés zavartalan lebo
nyolítása érdekében most másirányban tesznek 
intézkedéseket. Ott, ahol a szénbeszerzés legyőz- 
heticn nehézségbe ütközik, de fát lehet beszerezni, 
ott a Fahivafal fog a cséplóshez szükséges fáról 
gondoskodni. Ezenkigü! utasítások mentek széjjel 
a gőzeséplőgépeknek szalirmíüzelésre való átala
kításához. A cséplógépekhez szükséges szijiakrdl 
teijes mértékben gondoskodtak. Mindenki, aki ideje
korán jelentkezett, megkapta a gépsziijat, a gép- 
sziijelosztó bizottságtól. Kenőanyag mindenütt ren
delkezésre áll. Akinek még szüksége, van kenő
anyagra, a munkástanács által igazoit kérvénnyel 
forduljon követlenül az ásványolaj hivalalhoz 
(József-lér 1.). Az idei nagy erővel megindult 
tőzegkitermelés a Dunámul több tárásában lehe
tővé teszi a cséplésnek tőzeggel való elvégzését.

A bevont kék bankjegyek --  
érvén yesek . A magyar népköztársaság 
kormányának a mai napon kiadott 9. sz. 
rendeleté kimondja, hogy az osztrák-magyar 
bank bankjegyeinek bevonására vonatkozó
lag kiadott rendelkezések (az 50, 100, 1000 
és 10.000 koronás bankjegyek bevonása, 
illetve forgalombóli kivonása) hatályukat 
veszítik. A rendelet azonnal életbe lép.

— A fehér, a kék é s  a vörös. 
Egy telefonértesítés szerint a kormány által 
rendelet jelent meg, hogy minden pénz
jegy, akár kék, fehér vagy vörös, egyaránt 
egyformán fogadandó el fizetési eszközül 
még két hónapig. Két hónap múlva be
váltják mind 20 százalék- levonással es az 
antant fog helyette uj, egységes pénzt ki
bocsátani.

M in th a  igy k iö ’tö z k ö d v e  m e g  c s ú n y á b b  lett 
vo lna ,  mint  v a l a h a .

B o ld o g  á l m o d o z á s o k  közöt t  m e n t  a  mulat
s á g r a  s m ik o r  a  s á to r b a  lépett ,  sz in te  ha l lo t t a  a 
szive d o b o g á s á t .  Ú gy  érez te  ped ig  m a g á i ,  mintha 
o t t  j á rn a  a  ti tkon, lopva  e lo lv a s o t t  m e sé k  orszá-. 
g á b a n  s ö lenne  a  tü n d é r  Hona, ak i  a  lovagját  
vá r ja .

De a m ás ik  p i l l a n a tb a n  m á r  a  félelem érzé
sei nehezed tek  s ú ly o s  t e h e r k é n t  a  le lk é re .  Arra 
g ondo l t ,  ho g y  váj jon,  h o g y  fog  s ike rü ln i  az  első 
t á n c a  i Ö  u g y an is  csak  o t th o n  ta n u l t a  a  táncot a 
szo m szé d  lá n y o k tó l .  O tt  a  g y ep e s  u d v a r o n  sikerült 
is a  dolog,  Öe mi fog m o s t  itt tö r tén n i ,  h a  táncra 
hívja  a  szőke ifjú . . .

K éső b b  he kel let t  l á tn ia ,  h o g y  fe le sleg e sek  
voltak  az a g g o d a lm a i .  A tá n c o s o k  n em  so k a t  tö
rődtek  vele s l e g k ev ésb h é  a s ző k e  if jú , aki egy 
másik  l á n n y a l  lánco l t  eg ész  es te .

Eszébe ju to t t  ped ig  M i lk á n a k  a  m últb ó l 
mindaz ,  am it  elfelejtett.

A so k -so k  g ú n y o ló d á s ,  a  d u r v a  tan í tó  kor
ho ló  s z a v a  . . . M ost ,  m o s t  e b b e n  a  p e rcb e n  mez
te len v a ló sá g b a n  t i sz tán á l lo t t  e lő t te  a  rútsága.

(Folytatjuk.)


